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PRED LOG

ZAKONA
0 IZWENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 AKCIZAMA

Clan 1

U Zakonu o akcizama („Sliaeni list RCG", br. 65 /01 i 76/08 i „SluTheni list CG,
br.76/08, 50/09,78/10„61/11,28/12,38/13 i 45/14), u elanu 19 u uvodnoj reeenici stava 1
rijeei: „pravno lice" zamjenjuju se rijeeima: „pravno iii fizieko lice".

U taeki 1 poslije rijeei: „ima sjedi gte" dodaju se rijeei: „odnosno prebivaligte".

U taeki 2 rijeei: „po sistemu dvojnog knjigovodstva" brik se.

U taeki 3 poslije rijeei „poreske", dodaju se ripe': „i carinske".

Clan 2

Uelanu 20 stay 2 taeka 1 mijenja se i glasi:

„1) vrstu registrovane djelatnosti, trgovaeki naziv i tarifnu oznaku akciznog prozvoda iz
kombinovane nomenklature carinske tarife, za koji se trail akcizna dozvola;".

Clan 3

U elanu 26 stay 2 taeka 2 rijeei: „po sistemu dvojnog knjigovodstva" bri gu se.

Clan 4

U elanu 27 stay 1 taeka na kraju teksta brie se i dodaju rijeei: „na period do 12
mjeseci i mip e se obnoviti na naein i pod uslovima u skladu sa elanom 26 ovog zakona".

elan 5

U elanu 32 stay 1 taeka 4 poslije rijeei: "carinskog skladiqa" dodaju se rijeei: "tipa D".



elan 6

U elanu 40 stay 2 Med : "CN 2206 00 31" zamjenjuju se njeeima: "CN 2206 00 31,
2206 00 39".

Clan 7

U elanu 52 stay 3 taeka 1, rijeei:"464 Eura", zamjenjuju se rijeeima: "534
Eura";

Utaeki 2, rijeei:"459 Eura", zamjenjuju se rijeeima:"529 Eura";

Utaeki 4 alineja 1 rijeei:"350 Eura", zamjenjuju se rijeeima:"420 Eura";

Ualineji 2 rijeer 169 Eura", zamjenjuju se rijeeima:"239 Eura";

Poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:

- za izvodenje radova na projelctu autoputa Bar Boljare — 169 Eura na 1000
litara;

Eura".
U alineji 3, koja postaje alineja 4, rijeei:"117 Eura", zamjenjuju se njeeima:"187

Poslije take 4 dodaje se nova taeka koja glasi:

" 4a) prirodni plin (tarifne oznake CN 271111 i 271121) koji se koristi:

- kao motorno gorivo 0 eura na 1000 litara;

- za industrijske i komercijalne svrhe 0 eura na 1000 litara;

- za grijanje 0 eura na 1000 litara."

Clan 8

U Olanu 53 stay 3 tadka na kraju teksta brie se i dodaju rijeei:" na osnovu kontrolne
kartice koju izdaje nadle2ni carinski organ".

Poslije stava 3 dodaje se novi sta y koji glasi:

„(4) Kontrolna kartica izdaje se na osnovu liste nosilaca prava, koju nadle2nom
carinskom organu dostavljaju organ daavne uprave nadlaan za poslove poljoprivrede,
.umarstva i vodoprivrede i organ daavne uprave nadielan za poslove odaivog razvoja i
turizma."



Dosadathji st. 4 i 5 postaju st. 5 i 6.

Clan 9

U tlanu 54 stay 2 poslije rijeti: „po osnovu zakupa" stavlja se tatka, a preostali dio
teksta brie se.

Clan 10

U elanu 56 poslije stava 2 dodaju se tri nova stava koji glase:

„ (3) Mineralna ulja koja se stavljaju u promet, a koriste se kao motorno gorivo i motorno
gorivo u industrijske i komercijalne svrhe prije upotrebe moraju ispuniti uslove utvrdene
propisima o zaaiti 2ivotne sredine i drugim propisima koji se odnose na promet mineralnih
ulja.

(4) Mineralna ulja koja se stavljaju u promet moraju biti oznatena posebnom bojom i
indikatorom.

(5) Postupak bojenja i oznatavanja mineralnih ulja iz stava 4 ovog tlana propisuje organ
dr2avne uprave nadle2an za poslove ekonomije."

Clan 11

Poslije Liana 82a dodaje se novi dan koji glasi:

„Odlo2ena primjena

tlan 82b

Odredba Elana 52 stay 3 tatka 4a ovog zakona primjenjivate se od 1. januara 2017.
godine.

Pravo na povrataj akcize za mineralna ulja koja se upotrebljavaju za pogon
poljoprivredne i'Sumske mehanizacije (ukljutujuti traktore) i za upotrebu mehanizacije koja
slu2i za odr2avanje ski staza i parkinga na skijaIitima, kupci mogu ostvarivati od 1. juna
2016.godine na osnovu kontrolne kartice, koja se izdaje na osnovu liste nosilaca prava, iz
dana 53 st. 3 i 4 ovog zakona."



'elan 12

Poslije dana 84e dodaje se novi dan koji glasi:

„Oznatiavanje mineralnih ulja

'elan 84?

Odredba dana 56 st. 3, 4 i 5 ovog zakona primjenjiva6e se od 1. jula 2017.godine. "

elan 13

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „SluThenom listu Crne
Gore".



OBRAZLOiEWE

I Ustavni osnov za dono .knje zakona

Ustavni osnov za donoknje ovog zakona sadr2an je u e'lanu 16, tad"ka 5 Ustava Crne
Gore, kojim je propisano da se zakonom ureduju pitanja od interesa za Crnu Goru, u koje
spada i uvodjenje poreza radi obezbjedjenja sredstava za finansiranje javnih rashoda.

II Ftazlozi za donoknje zakona
Razlozi za izmjenu Zakona o akcizama („SluTheni list RCG", br. 65/01 i 76/05, i

"SluTheni list CG", br. 76/08, 50/09, 78/10, 61/11, 28/12, 38/13 i 45/14), obrazia2u se
potrebom:

- dodatnog uskladivanja sa Direktivom Savjeta EU 2003/96 o restrukturiranju okvira
Zajednice za oporezivanje energenata i elektridne energije, odnosno uvodenjem u akcizni
sistem Crne Gore novog akciznog proizvoda (prirodni plin), a to je u skladu sa Vladinom
politikom u ovoj oblasti;

- pravno tehniatko uskladivanje pojedinih zakonskih odredbi,

- unapjedenje postojedeg zakonskog rjeknja u dijelu oporezivanja mineralnih ulja
uvodenjem dodatnih mjera za'Stite od nelegalnog prometa u cilju suzbijanja sive ekonomije i
stvaranja uslova za bolju poresku disciplin kod prometa ovog akciznog proizvoda.

Zakon o akcizama ("Slu'ibeni list RCG", br. 65/01 i 76/05, i "Sluktbeni list CG", br.
76/08, 50/09, 78/10, 61/11, 28/12, 38/13 i 45/14), u primjeni je od 1. aprila 2002. godine, i
tim zakonom uvedena je obaveza platanja akcize za tri grupe proizvoda, i to: alkohol i
alkoholna plea, duvan i duvanske proizvode, i mineralna ulja, njihove derivate i supstitute, a
od 1. aprila 2012. godine, kao akcizni proizvod uvedena je i gazirana voda. Akciza se plada na
akcizne proizvode proizvedene u Crnoj Cori i akcizne proizvode koji se uvoze u Crnu Goru. U
proteklom periodu izvrkno je vie izmjena navedenog zakona, koje su se pored ostalog
odnosile na dodatno uskladivanje visine akcize na cigarete i ostale duvanske proizvode, so
direktivama Savjeta EU 92/79/ EEC i 92/80/EEC.

Posljednjim izmjenama Zakona o akcizama u 2014. godini uvedene su novine (od 1.
januara 2015. godine), gdje postupak kontrole obrat'unavanja i pladanja akcize umjesto
poreskog, vri carinski organ. Na ovaj naa'in se, kroz objedinjavanje postupka kontrole i
naplate ove daThine unaprijedio sistem i obezbijedila efikasnija kontrola a samim tim i
naplata akcize kod proizvodnje, uvoza i prometa akciznih proizvoda, a to je umnogome
doprinijelo povetanju prihoda uz istovremeno suzbijanje sive ekonomije na til gtu akciznih
proizvoda. Pored ostalog uveden je akcizni kalendar u svrhe predvidivog, postepenog i
izjednaknog rasta akciza kao preduslova za prevenciju nelegalne trgovine cigaretama i
obezbedivanje stabilnih dr2avnih prihoda.



III Usaglagenost sa evropskim zakonodavstvom i potvrdenim
medunarodnim konvencijama

Predmetnim zakonom izvrkno je uskladivanje sa relevantnim propisima Evropske
unije iz ove oblasti, i to:

- Direktivom Savjeta EU 2003/96 o restrukturiranju okvira Zajednice za oporezivanje
energenata i elektriene energije. Zakon je djelimieno usaglakn sa ovom direktivom.

IV Obrazloienje osnovnih pravnih institute

elan 1 — Ovom odredbom izvrkne su izmjene u dijelu koji se odnosi na sveobuhvat
lica koja mogu dobiti akciznu dozvolu , odnosno to pravo osim pravnog stiee i fizieko lice.
Takode kao jedan od uslova za dobijanje akcizne dozvole od podnosioca zahtjeva osim
ispunjenja poreskih tan se i ispunjenje i carinskih obaveza.

elan 2 - Ovom odredbom izvrkno je pravno tehnieko usaglakvanje odredbi Zakona.

Élan 3 — Ovom odredbom uvodi se obaveza oslobodenom korisniku akciznih proizvoda
(fizieko lice) kao jedan od uslova za dobijanje dozvole carinskog organa bude obaveza
vodenje poslovnih knjiga.

Élan 4 — Ovom odredbama predlo2eno je da se oslobodenom korisniku akciznih
proizvoda izdaje dozvola za rad na 12 meseci, sa moguenoku njenog produ2enja po procjeni
carinskog organa.

elan 5 — Ovom odredbom vrgi se pravno tehnieko usaglagavanje Zakona sa carinskim
propisima u cilju stvaranja optimalnih uslova za efikasniju kontrolu rada dr2aoca carinskih
skladgta.

Élan 6- Ovom odredbom vgi se pravno tehnieko usagla .Savanje sa carinskim
propisima odnosno njihovim tarifnim oznakama.

Élan 7 — Ovom odredbom predlo2eno je povetanje akciznih stopa na olovni benzin sa
464 Eura na 1000 litara na 534 Eura na 1000 litara, bezolovni benzin sa 459 Eura na 1000
litara na 529 Eura na 1000 litara, kao i na gasna ulja u zavisnosti od namjene za koju se ta
ulja koriste (za motorni pogon sa 350 na 420 Eura na 1000 litara, za industrijske i
komercijalne svrhe sa 169 na 239 Eura na 1000 litara i za grijanje sa 117 na 187 Eura na
1000 litara). Takode, visina akcize za motorno gorivo koje se koristi za izvodenje radova na
projektu autoputa Bar —Boljare, shodno predlo'ienom rjeknju iznosi 169 Eura za 1000 litara.
Pored navedenog, predloienom odredbom vr gi se i dodatno uskladivanje sa Direktivom
Savjeta EU 2003/96 o restrukturiranju okvira Zajednice za oporezivanje energenata i
elektriene energije, odnosno uvodenje u akcizni sistem Crne Gore novog akciznog proizvoda
(prirodni On), od 1. januara 2017. godine,

Élan 8- Ovom odredbom uvodi se novi kontroini mehanizam (kontrolna markica) u
cilju stvaranja optimalnih uslova za efikasniju kontrolu rada carinskog organa, koju bi
nadleinom carinskom organu dostavljali organ dr2avne uprave nadle2an za posiove
poljoprivrede, gumarstva i vodoprivrede i organ drZavne uprave nadle2an za poslove odilivog
razvoja i turizma.



elan 9- Predlo2enom odredbom vrS'i se pravno tehnleko pobolfganje postojeeih
zakonskih rjegenja.

elan 10- Predlo2enom odredbom uvodi se dodatna mjera zaite od nelegalnog
prometa mineralnim uljima koja moraju biti oznatena posebnom bojom i indikatorom, kao i u
cilju suzbijanja sive ekonomije i stvaranja uslova za bolju poresku disciplinu.Naime,

elan 11- Navedenom odredbom predla2e se odlo2ena primjena pojedinih odredbi
kako bi se stvorili pravno tehnlekih uslovi za njenu implementaciju.

elan 12- Predla2e se da odredbe koje se odnose na postupak obiljaavanja mineralnih
ulja pcfenu da se primjenjuju od 1. 07. 2017. godine, kako bi se stvorili pravno tehnie"ki uslovi
za implementaciju predlo2enog zakonskog rje'Senja.

V Finansijslca sredstva koja je potrebno obezbijediti u budietu Crne Gore za
sprovodenje Zakona

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbjedivati dodatna sredstva iz bud2eta
Crne Gore.
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CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANS1JA
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Crna Gora
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija

Broj: 03/1/2 -2/114/2	 Podgorica, 21. IX 2015.

MINISTARSTVO FINANS1JA

Dopisorn broj 0441790/1 od 21, septernbra 2015. godine traidi
ste rin:Sljenje a uskladenosti PredIoga zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o akcizama s pravnorn tekovinorn Evropske unije,
saglasno dant' 40 stay 1 alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upozriavanja sa sadr2lnom propisa, Ministarstvo vanjskih
poslova i evropskih integracija je saglasno s navedenhn u ocjeni
uskladenosti propisa s pravnirn propisima Evropske unije,

NISTAR

Prof dr Igor Idtikgit
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TABELA USKLADENOSTI

1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga

propisa na Vladi
1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa

MF-TU/P2/15/12	 MF-IU/PZ/15/12

2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

Direktiva Savjeta 2003/96/EZ od 27. oktobra 2003. o restrukturiranju sistema Zajednice za oporez vanje energenata i elektridne energije - 32003L0096

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku

Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o akcizama Proposal for the Law on Amendments to the Law on Excise

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije (elan, sta y, tadka)
Odredba i tekst odredbe

nacrta/predloga propisa Crne Gore
(elan, stay, ta dka)

Uskladenost
odredbe
nacrta/

predloga
propisa Crne

Gore s
odredbom

izvora prava

Razlogza
djelimidnu

uskladenost ili
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladeno
sti



Evropske unije

Direktiva 2003/96/Ez

tlan 1

Dr iave dlanice propisuju poreze na energente i elektrienu energiju u skladu
s ovom Direktivom.

Nema od govarajude odredbe
DjelimiEno
uskladeno

Djelimidno
uskladeno
elanom	 2
Zakona	 o
akcizama („51 list
RCG",br. 65/01,
76/05,	 i	 „SI	 list
CG",	 br.76/08,
28/12,38/13	 i

45/14)	 u	 dijelu
koji se odnosi na
obuhvat
proizvoda	 koji
podlijeiu
oporezivanju.

Nakon
sprovedene
detaljne	 analize
izvr§ide	 se
uvodenje	 i

ostalih
energenata
elektridne
energije u Zakon
o akcizama.

Do ulaska
u EU



Clan 2 Djelimicno
uskladeno

Za potrebe ove Direktive, pojam «energenti» primjenjuje se na proizvode
koji su:

(a) obuhvadeni oznakama KN 1507 do 1518, ako su namijenjeni za
koriftenje kao loiivo ulje ili pogonsko gorivo;

C"lanom 51
Zakona o
akcizama („SI list
RCG",br. 65/01,
76/05, i „SI list

(b) obuhvadeni oznakama KN 2701, 2702 i 2704 do 2715;

(c) obuhvateni oznakama (N 2901 i 2902;

(d) obuhvadeni oznakom KN 2905 1100, koji nisu sintetidwg porijekla, aka
su namijenjeni za kor gtenje kao loiivo ulje ili pogonsko gorivo;

(e) obuhvadeni oznakom KN 3403;
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(f) obuhvadeni oznakom KN 3811; Nema odgovarajude odredbe
DjelimiL'no Nakon Do ulaska

(g) obuhvaaeni oznakom KN 3817;

(h) obuhvadeni oznakom KN 3824 90 99, aka su namijenjeni za kori gtenje
kao loiivo ulje ili pogonsko gorivo.

2. Ova se Direktiva primjenjuje i na:

elektrie'nu energiju obuhvadenu oznakom KN 2716.

uskladeno sprovedene
detaljne analize
izvrMde se
uvodenje i

ostalih
energenata i

elektridne
energije u Zakon
o akcizama.

u EU

3. (ad su namijenjeni za upotrebu, ponudeni na prodaju Wise koriste kao
pogonsko gorivo ili loiivo ulje, energenti, osim onih za koje je visina poreza
odredena u ovoj Direktivi, de se oporezivati prema naEinu kori gtenja, pa
istoj stopi poreza kao loiivo ulje ili pogonsko gorivo.

Tarifne oznake
za minera Ina
ulja uskladuju se
godignje sa
nomenklaturom

Osim proizvoda podloZnih naplati poreza koji su navedeni u stavu 1., svi de
se proizvodi namijenjeni za upotrebu, ponudeni na prodaju, koji se koriste
kao pogonsko gorivo ili kao aditiv ill punilo u pogonskim gorivima

Carinske
tarife.celan 85e
Zakona o



oporezivati po stopi za ekvivalentno pogonsko gorivo. akcizama).

Osim proizvoda podloinih naplati poreza koji su navedeni u stavu 1., svi Ce
se ostali ugljikovodici, osim treseta, koji su namijenjeni za upotrebu,
ponudeni na prodaju ili se koriste za grijanje, oporezivati po stopi za
ekvivalentan energent.

4. Ova se Direktiva ne primjenjuje na:

(a) oporezivanje obujma proizvodnje topline ill oporezivanje proizvoda koji
su obuhvaeeni oznakama KN 4401 i 4402;

(b) sljedeae uporabe energenata ili elektrit'ne energije:

- energenti koji se koriste u druge svrhe, osim kao pogonska goriva ill loiiva
ulja,

- dvojno korikenje energenata.

Energent ima dvojno kor gtenje a ko se upotrebljava kao 'oil y° ulje i u druge
svrhe, osim kao pogonsko gorivo Hi loiivo ulje. Uporaba energenata za
kemijske redukcije i u elektrolitskim i meta lurgijskim procesima smatra se
kao dvojno korikenje,

- elektriC'na energija, koja se prvenstveno koristi u svrhu kemijske redukcije i

u elektrolitaim i metalurgijskim procesima,

- elektriEna energija, kada predstavlja vie od 50% cijene proizvoda. «Cijena
proizvoda» znae'i ukupan zbroj kupljenih dobara i usluga, plus tro'Skovi
osoblja, plus potrcAnja fiksnog kapitala na razini preduzeCa, kako je
predvideno u elanu 11. Ta cijena se izrat'unava u prosjeku po jedinici.
«Cijena elektriene energije» znaC'i stvarnu nabavnu vrijednost elektrit'ne
energije ili tro'Skove proizvodnje elektriC'ne energije, ako se proizvodi u
poduzeeu,



- mineraloSki procesi

«Mineral()Ski procesi» znaei procesi svrstani u nomenklaturu NACE-a pod
oznakom DI 26 «prerada ostalih nemetalnih mineralnih proizvoda» u
Regulativi Savjeta (EEL-a) br. 3037/90 od 9. oktobra 1990. o statistiekom
svrstavanju gospodarskih grana u Europskoj zajednicil.

Medutim, na te de se energente primjenjivati élan 20.

5. Kad se u ovoj Direktivi navode oznake kombinirane nomenklature, to su
one iz Regulative Komisije (EL-a) br. 2031/2001 od 6. avgusta 2001. o
izmjeni i dopuni Dodatka I. Regulative Savjeta (EEL-a) br. 2658/870
carinskoj i statistiekoj nomenklaturi i Zajedniekoj carinskoj tarifi2.

Odluka o aiuriranju oznaka kombinirane nomenklature za proizvode
navedene u ovoj Direktivi donosi se jednom godi g nje, u skladu s postupkom
predvidenim u elanu 27. Takva odluka ne smije dovesti do bib kakvih
promjena najniiih poreskih stopa koje se primjenjuju u ovoj Direktivi, ili
dodavanja ili izbacivanja bib kojeg energenta ill elektriene energije.

Clan 3

Uputivanja u Direktivi 92/12/EEL na „mineralna ulja" i „akcize", ako se ta
Direktiva primjenjuje na mineralna ulja, turnaee se kao da obuhvataju sve
energente, elektrienu energiju i sve nacionalne indirektne poreze koji su
navedeni u elanu 2. i elanu 4. stavu 2. ove Direktive.

Clan 4

1. Visina oporezivanja koje driave elanice primjenjuju na energetske
proizvode i elektrienu energiju, a koje su navedene u elanu 2., ne smiju biti
ispod najniie visine oporezivanja propisane ovom Direktivom.

2. La potrebe ove Direktive, „visina oporezivanja" znaei ukupno
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optereeenje u vezi sa svim indirektnim porezima (osim PDV-a) koji se
izraeunavaju direktno ili indirektno po kolieini energenta ili elektriene
energije u trenutku pdgtanja u slobodnu potro'gnju.

tlan 5

Pod uslovom da po gtuju najniie visine oporezivanja koje su propisane ovom
Direktivom i ako su uskladene s pravom Zajednice, driave elanice mogu uz
poresku kontrolu primjenjivati diferencirane stope poreza u sljedeeim
slueajevima:

- kad su diferencirane stope izravno povezane s kvalitetom proizvoda,

- kad diferencirane stope izravno zavise o kolieinskim visinama potrognje
elektriene energije Hi energenta koji se koriste za grijanje,

- za sljedete upotrebe: lokalni javni putnieki prevoz (ukljueujudi taksije),
skupljanje otpada, ortaane snage i javnu upravu, invalide, sanitetska vozila,

- izmedu kori gtenja u poslovne i neposlovne svrhe, za energente i elektrienu
energiju, kako je navedeno u elancima 9. i 10.

oporezivanju.

Potpuna
uskladenost de

se postidi
izmjenama
Zakona o
akcizama

tlan 6

Driave elanice mogu slobodno odobravati oslobodenje od poreza ill sniiene
visine oporezivanja, kako je propisano ovom Direktivom:

(a) direktno,

(b) putem diferenciranih stopa

Hi

(c) povratom cijelog ili dijela napladenih poreza.

Nema odgovarajude odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno
uskladeno el. 53
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tlan 7

1. Od 1. januara 2004. i od 1. januara 2010., najnik visine poreza koji se
primjenjuju na pogonska goriva, odreduju se kako je predvideno u Dodatku
I. Tablici A.

Najkasnije do 1, januara 2012., Savjet ee poslije savjetovanja s Evropskim
parlamentom i na osnovi izvjeftaja i predloga Komisije, jednoglasno odlueiti
o

najniiim visinama oporezivanja benzina za sljedeCe razdoblje, koje painje
od 1. januara 2013.

2. Drkve Clanice mogu praviti razliku izmedu koriftenja plinskog ulja kao
pogonskoga goriva u komercijalne i nekomercijalne svrhe, pod uslovom da
se po gtuju najnik visine poreza Zajednice i da stopa za komercijalno plinsko
ulje koje se koristi kao pogonsko gorivo, nije ispod nacionalne visine poreza
na snazi 1. januara 2003., bez obzira na odstupanja za takvo kor gtenje
predvideno u ovoj Direktivi.

4. Bez obzira na stay 2., drkve Clanice koje uvedu sistem naplata cestarina
za	 cestovna vozila	 ill	 kombinacije zglobnih vozila	 koja su	 namijenjena
iskljueivo za drumski prevoz roba, mogu primjenjivati sniiene stope za
dizelsko gorivo koje takva vozila koriste, koje su ispod nacionalne visine
oporezivanja na snazi 1. januara 2003., ako ukupno porezno opteretenje
ostane vie manje jednako, pod uslovom da se poftuju najnik visine poreza
Zajednice i da je visina nacionalnog oporezivanja, koja je na snazi 1. januara
2003. za plinska ulja, koja se koriste kao pogonsko gorivo, najmanje dva
puta via od najniie visine poreza koji se primjenjuje 1. januara 2004.

—Nema odgovarajude odredbe
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elan 7

3. «	 »Komercijalna plinska ulja koja se koriste kao pogonsko gorivo 	 znati
plinsko ulje koje se koristi kao pogonsko gorivo za sljedete potrebe:

(a) prevoz roba u najmu ili za raCun drugih, ill za vlastiti raCun, drumskim

Nema odgovarajuk odredbe

Materija nije
predmet

regulisanja ovog
propisa



vozilima ili kombinacijama zglobnih vozila koja su namijenjena iskljuEivo za
drumski prevoz roba s najveeom dopu gtenom bruto natovarenom telinom
ad najmanje 7,5 tona;

(b) prevoz putnika, bilo redoviti ili privremeni prevoz, drumskim vozilima
kategorije M2 Hi M3, kako je definisano u Direktivi Savjeta 70/156/EEZ ad 6.
februara 1970. o uskladivanju prava driava Elanica u vezi s homologacijom
tipa motornih vozila i njihovih prikolica.

Clan 8

1. Od 1. januara 2004., bez obzira na Elan 7., najniie ee visine oporezivanja
koje se primjenjuju na proizvode koji se koriste kao pogonsko gorivo u svrhe
iz stava 2., biti utvrdene kako je odredeno u Dodatku I. Tablici B.

2. Ovaj se Elan primjenjuje na sljedeee industrijske i komercijalne namjene:

(a) radove u poljoprivredi, vrtlarstvu, uzgoju riba i u gumarstvu;

(b) nepokretne motore;

(c) pogone i mehanizaciju koja se koristi u niskogradnji i visokogradnji,
gradevinarstvu i javnim radovima;

(d) vozila namijenjena za koritenje izvan javnih putova ili kojima nije izdana
dozvola za upotrebu poglavito na javnim putovima.

Nema odgovarajute odredbe
DjelimiEno
uskladeno

Djelimieno
uskladeno, iz
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elan 9

1. Od 1. januara 2004., najnila visina oporezivanja koja ee se primjenjivati
na lay° ulje (ogrjev) utvrduje se, kako je utvrdeno u Dodatku I., Tablici C.

2. Driave Elanice, kale su 1. januara 2003. ovlaftene primjenjivati kontrolnu
naknadu za loiiva ulja za grijanje, mogu nastaviti primjenjivati sniienu stopu
ad EUR 10 na 1 000 litara toga proizvoda. To ae se ovla geenje ukinuti 1.
januara 2007., aka Savjet jednoglasno tako odluei na temelju izvje gtaja i

Nema odgovarajuee odredbe
Potpu no

uskladeno

Potpuno
uskladeno

Elanom 52 st. 3
taeka 5 Zakona
o akcizama LSI

list RCG",br.
65/01, 26/05, i

„SI list CG",
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preporuke Komisije, ukoliko zapazi da je visina sniiene stope preniska, da hi
se izbjegli problemi u vezi s nardSavanjem trgovine izmedu driava elanica.

38/13 145/14).

Clan 10

1. Od 1. Januara 2004. najniia visina oporezivanja koje se primjenjuju na
elektrienu energiju utvrduju se kako je navedeno u Prilogu I. tablici C.

2. Iznad najniiih visina oporezivanja koje su navedene u stavu 1. driave
elanice mogu odabrati koju ee poreznu osnovicu primjenjivati, pod
uslovoma da po gtuju Direktivu 92/12/EEZ.

Clan 11

1. U ovoj Direktivi, „poslovna upotreba" znaei kor gtenje, u skladu sa stavom
2., od strane nekog poslovnog subjekta (preduzeea) koji samostalno na bib o
kojem mjestu obavlja snabdijevanje robom i pruia usluge, bez obzira na to
u koju svrhu ill na ishod takvih privrednih aktivnosti.

Privredne aktivnosti obuhvataju sve aktivnosti proizvodaea, trgovaca ili
osoba koje pruiaju usluge, ukljueujuei aktivnosti u rudarstvu i poljoprivredi,
te strueno djelovanje,

Driavne, pokrajinske i lokalne uprave i ostale javnopravne institucije ne
smatraju se poslovnim subjektima u smislu djelovanja ili obavljanja poslova
kojima se have kao javne ustanove. Medutim, kad se bave takvim
aktivnostima ill poslovanjem, smatrat ee se poslovnim subjektima u odnosu
na te alctivnosti ili poslovanje a ko bi njihovo tretiranje kao neposlovnih
subjekata dovelo do znaeajnog nartAavanja konkurencije.

2. U odnosu na ovu Direktivu, poslovnim se subjektom ne moie smatrati
jedinica manja od dijela preduzeea IF pravnog tijela koje se u
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organizacijskom smislu sastoji od samostalnog poduzeaa, tj. subjekta koji je
sposoban samostalno poslovati.

3. Gdje dolazi do mje govite upotrebe, oporezivanje se primjenjuje
proporcionalno prema svakoj vrsti koriStenja, iako je ili poslovno ili
neposlovno koriStenje beznadajno, ono se moie zanemariti.

4. Driave dlanice mogu ograniditi podrudje primjene sniiene visine
oporezivanja na poslovnu upotrebu.

Clan 12

1. Driave elanice mogu nacionalne stope oporezivanja izraziti i u drugim
valutama osim onih koje su navedene u dlanovima 7. do 10., pod uslovom
da odgovarajude visine poreza nakon konverzije u te valute nisu ispod
najni2e visine koja je predvidena u ovoj Direktivi.

2. Za energente navedene u Elanovima 7., 8. i 9. kojih se visina oporezivanja
temelji na sadriaju, sadriaj se mjeri kod temperature od 150 C.

Nema odgovarajude 	 odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno
uskladeno
tlanom 52
Zakona o
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elan 13

1. Za driave elanice koje nisu prihvatile euro, tedaj eura koji se de
primjenjivati za preradunavanje iznosa poreza u nacionalnu valutu, utvrduje
se jednom godiSnje. Stope koje de se primjenjivati su one koje su dobijene
prvog radnog dana u oktobru i koje su objavljene u Sluibenom iistu
Evropske zajednice, a primjenjuju se od 1. januara sljedeee kalendarske
godine.

2. Driave dlanice mogu zadriati visinu oporezivanja koja je na snazi u
vrijeme godiSnjeg uskladivanja, kako je predvideno stavom 1., ako
preradunavanjem iznosa poreza izraienog u eurima dode do porasta od
manje od 5 % ill 5 eura, zavisno o tome koji je iznos manji, visine

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo



oporezivanja izraiene u nacionalnoj valuti.

tlan 14

1. Osim op gtih odredaba predvidenih u Direktivi 92/12/EEZ o upotrebi

oporezivih proizvoda kad se ti proizvodi oslobadaju od poreza te ne

dovodedi u pitanje ostale odredbe Zajednice, driave danice oslobadaju od

poreza pod uslovima koje same predvide kako bi osigurale pravilnu i

dosljednu primjenu tih oslobodenja i sprijedle svaku utaju, izbjegavanje i

zloupotrebu, sljedede:

(a) energente i elektridnu energiju, koji se koriste za proizvodnju elektriene

energije te elektrau energiju koja se koristi za odriavanje sposobnosti

proizvodnje elektrie'ne energije. Medutim, driave danice mogu zbog

politike za gtite okoline te proizvode oporezivati a da se ne pridriavaju

najnidh nivoia poreza predvidenih u ovoj Direktivi. U torn slud'aju

oporezivanje tih proizvoda nete se uzimati u obzir za potrebe

zadovoljavanja najnidh nivoa oporezivanja elektridne energije koje su

predvidene u elanu 10.;

(b) energente koji se nabavljaju za kori gtenje kao gorivo u zradnom

prometu, osim za privatne rekreativne letove.

Za potrebe ove Direktive, „privatni rekreativni letovi" mad koriftenje

aviona od strane vlasnika ill fizidke ili pravne osobe koja se njime koristi

najmom ili na neki drugi nadin za potrebe razheite od poslovnih, narodito

razlidte od prijevoza putnika i robe ili usluga uz naknadu, ili za potrebe

javnih tijela.

Driave danice mogu ogranieiti opseg tih oslobodenja na nabavku mlaznoga

goriva (oznaka KN 2710 19 21);
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(c) energente koji se isporucuju za upotrebu kao gorivo pri plovidbi unutar
vodenih putova Zajednice (ukljaujuti ribolov), osim privatnih plovila za
rekreaciju, i elektrit'nu energiju proizvedenu na plovilu.

Za potrebe ove Direktive „privatna plovila za rekreaciju" znad sva plovila
koja koriste njihovi vlasnici, fizitke ih pravne osobe koje se njima koriste
najmom ili na neki drugi naan, za potrebe razheite ad poslovnih, narodto
razlidte od prevoza putnika WI roba ili usluga uz naknadu, iri za potrebe
javnih tijela.

2. Driave'elanice mogu ograniati podrude primjene oslobodenja koja su
navedena u stavu 1. tatkama (b) i (c) na medunarodni promet ili promet
unutar Zajednice. Osim toga, kad je driava 6Ianica sklopila bilateralni
sporazum s drugom driavom e'lanicom, ona takode moie ukinuti
oslobodenja predvidena u stavu 1. tadtama (a) i (c). U takvim slubjevima
driave danice mogu primijeniti visinu oporezivanja ispod najniie visine
poreza koji je predviden u ovoj Direktivi.

Clan 15

1. Ne dovoded u pitanje ostale odredbe Zajednice, driave t'lanice mogu, uz
poresku kontrolu, sprovoditi potpuna Hi djelimitna oslobadanja Hi sniienja
visine oporezivanja na:

(a) oporezive proizvode koji se koriste uz poresku kontrolu na podrudu
oglednih projekata za tehnoloki razvoj ekolo§ki prihvathivijih proizvoda ili u
veils gorivima iz obnovhivih izvora;

(b) elektrienu energiju:

- koja se dobiva kor gtenjem sunt'ane energije, snage vjetra, valova plime ili



iz geotermalnih izvora,

- iz vodenih izvora proizvedene u hidroelektranama,

- proizvedene od biomase ili proizvoda ad biomase,

- proizvedene od metana koji se stvara u napu'Stenim rudnicima ugljena,

- proizvedene ad gorivih delija;

(c) energente i elektrithu energiju, koji se koriste za kombinovanu

proizvodnju toplote i snage;

(d) elektrienu energiju koja se dobija pri mije'Sanoj proizvodnji toplote i

energije, pod uslovom da su ta postrojenja za proizvodnju ekologki

prihvatljiva. Dr2ave Elanice mogu primjenjivati nacionalne definicije za

„ekolo'Ski prihvatljivu" (iii visokouZinkovitu) mije'Sanu proizvodnju sve dok

Savjet, na temelju izvjeka i predloga Komisije, jednoglasno ne usvoji

zajednleke definicije;

(e) energente i elektrie'nu energiju, koji se koriste za prevoz robe i

putnikavozom, podzemnom ieljeznicom, tramvajem ili trolejbusom;

(f) energente koji se koriste kao gorivo u plovidbi na unutrakjim vodenim

putovima (ukljdujuei ribarstvo) osim za privatna plovila za rekreaciju, i

elektrIanu energiju koja se proizvodi na plovilima;

(g) prirodni On u driavama 6Ianicama u kojima je udio prirodnog plina u

krajnjoj potrokji energije bio 2000. godine manji od 15%;

Potpuna IF djelimitha oslobodenja ili sniienja mogu se primjenjivati za

razdoblje ad najduie deset godina ad stupanja na snagu ove Direktive Iii

dok nacionalni udio prirodnog (zemnog) plina ne dostigne 25% ukupne



potro g nje energije, ako se to dogodi prije. Medutim, elm nacionalni udio

prirodnog plina dostigne 20% krajnje potro g nje energije, driave elanice na

koje se to odnosi ee primijeniti samo pozitivnu visinu oporezivanja koja ee

se povetavati na godgnjoj osnovi, s ciljem dostizanja barem najniie stope

na kraju gore navedenog razdoblja.

Ujedinjena Kraljevina Velike Britanije i Sjeverne Irske moie primjenjivati

potpuno ih djelomieno oslobodenje Hi sniienje za prirodni plin, zasebno za

Sjevernu Irsku;

(h) elektrienu energiju, prirodni plin, ugljen i evrsta goriva koja se koriste u

kutanstvima VIli organizacijama, koje dotiena driava elanica priznaje kao

dobrotvorne. U slueaju takvih dobrotvornih organizacija, driave elanice

mogu ogranieiti oslobodenja ili sniienja na uporabu u neposlovnim

aktivnostima. Kod mje govitih korgtenja primjenjuje se oporezivanje

razmjerno svakoj vrsti korgtenja. Ako je korgtenje beznaeajno, moie se

tretirati kao nepostojeae.

(i) prirodni plin i tekuoi naftni plin (LPG) koji se koriste kao pogonska goriva;

(j) pogonska goriva koja se koriste u preradi, razvoju, za testiranja i

odriavanja zraenih letjelica ill brodova;

(k) pogonska goriva koja se koriste pri jaruianju bagerom na plovnim

putovima i u lukama;

(I) proizvode koji su obuhvaeeni oznakom KN 2705, a koriste se za potrebe

grijanja.

2. Driave elanice takoder mogu proizvodaeu refundirati dio ili cijeli iznos

poreza koji potroSaei plataju na elektrienu energiju proizvedenu iz



proizvoda navedenih u stavu 1. toEki (b).

3. Driave Elanice mogu primjenjivati stopu oporezivanja Eak i do nule za
energente i elektriEnu energiju koji se koriste kod radova u poljoprivredi,
vrtlarstvu ill ribogojstvu i Sumarstvu.

Na temelju predloga Komisije Savjet prije 1. januara 2008. ispituje
moguenost ukidanja primjene nulte stope oporezivanja.

elan 16

1. Ne dovodedi u pitanje sta y 5•, driave elanice mogu uz poreznu kontrolu
primjenjivati oslobodenje ill sniienu stopu oporezivanja na proizvode
podloine porezu na koje se odnosi elan 2., kad su ti proizvodi proizvedeni
od , Iii sadrZe jedan ili vie od sliededh proizvoda:

- proizvode koji su obuhvateni oznakama KN 1507 do 1518;

- proizvode koji su obuhvaeeni oznakama KN 3824 90 55 i 3824 90 80 do
3824 90 99 za njihove sastojke dobijene od biomase;

- proizvode koji su obuhvaaeni oznakama KN 2207 20 00 i 2905 1100, koji
nisu sintetiEkog porijekla;

- proizvode proizvedene od biomase, ukhuEujuei i proizvode koji su
obuhvaeeni oznakama KN 4401 i 4402.

Driave Elanice mogu uz poreznu kontrolu primjenjivati sniiene stope i na
proizvode podloZne porezu na koje se odnosi Elan 2., kad takvi proizvodi
sadrie vodu (oznaka KN 2201 i 2851 00 10).

«Biomasa» znaEi biorazgradive dijelove proizvoda, otpada i poljoprivrednih
ostataka (ukljuujuCi biljne i Zivotinjske tvari), ostataka u Sumarstvu i za
gumarstvo vezanih industrijskih grana, kao i biorazgradive dijelove
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industrijskog i kutnog otpada. se postidi
izmjenama i

2. Oslobodenje ili sni2enje poreza koje proizlazi iz primjene snikne stope dopunama
predvidene stavom 1., ne smije biti vede od iznosa poreza koji se plaEa na Zakona o
koliEinu proizvoda navedenih u stavu 1., a koje sadrk proizvodi na koje se akcizama, nakon
ima pravo primijeniti sniienje. sprovedene

detaljne analize
Visine poreza koje driave Elanice primjenjuju na proizvode koji su
proizvedeni od, ili koji sadrk proizvode na koje se odnosi sta y 1., mogu biti
ispod najniiih visina, kako je navedeno u Elanu 4.

o uvodenju i

ostalih
energenata i

3. Oslobodenje ili sniienje poreza koje primjenjuju driave Elanice de se elektrithe

prilagodavati, uzimajudi u obzir promjene cijena sirovina, radi izbjegavanja energije u

pretjeranih nadoknada za dodatne tro g kove u vezi s proizvodnjom
proizvoda navedenih u stavu 1.

Zakon.

4. Do 31. decembra 2003., driave Elanice mogu oslobadati ili nastaviti s
oslobadanjem od poreza proizvoda koji su potpuno, ih gotovo potpuno,
napravljeni od proizvoda navedenih u stavu 1.

5. Osloboclenje ih sniknje predvideno za proizvode navedene u stavu 1.,
mok se odobravati u okviru vi gegodi g njeg programa na osnovi
odgovarajudeg ovlaStenja koje upravno tijelo izdaje privrednom subjektu na
vie od jedne kalendarske godine. Takva se ovla g eenja za oslobodenje ili
snlienje smiju primjenjivati za razdoblje od najvi ge'gest uzastopnih godina.
To se razdoblje mok i obnavhati.

U okviru vi g egodi g njeg programa koji je neko upravno tijelo odobrilo do 31.
decem bra 2012., driave Elanice mogu primjenjivati oslobodenje ili sniknje
poreza u skladu sa stavom 1., i poslije 31. decembra 2012. sve do okoneanja
tog viSegodi gnjeg programa. To se razdoblje ne moie produljiti.

6. Ako se od driava Elanica zatraii da sukladno pravu Zajednice zadovolje
pravno obvezujude obaveze i na svoja triiSta stave minimalni udio
proizvoda koji su navedeni u stavu 1., prestat de se primjenhvati stavci 1. do



5. od dana kad takve obaveze za driave elanice postanu obvezujuae.

7. Driave Elanice Ee do 31. decembra 2004., a potom svakih 12 mjeseci,
dostavljati Komisiji plan poreskih sniienja ili oslobodenja koja primjenjuju u
skladu s ovim Elanom.

8. Najkasnije do 31. decembra 2009., Komisija áe obavijestiti Savjet o
poreskim, gospodarstvenim, poljoprivrednim, energetskim, industrijskim i

ekologkim aspektima sniienja odobravanih u skladu s ovim Elanom.

Clan 17

1. Pod uslovom da se najniie visine poreza utvrdene ovom Direktivom
poEtuju u prosjeku za sva preduzeaa, driave Elanice mogu primjenjivati
sniienja poreza na potroEnju energenata koji se koriste za grijanje ili u svrhe
Elana 8. stava 2. tataka (b) i (c), te na potroEnju elektrithe energije, u
sljedeeim slueajevima:

(a) za velike potro gaEe energije

«Preduzeta-veliki potroEaEi energije» znaei poslovnu jedinicu, kako je
navedeno u Elanu 11., u kojoj nabava energenata i elektriEne energije iznosi
najmanje 3,0% vrijednosti proizvodnje ih nacionalni energetski porez koji se
naplaauje iznosi najmanje 0,5% dodane vrijednosti. U okviru tih definicija,
driave Elanice mogu primjenjivati i restriktivnija naeela, ukljueujuti
prodajnu vrijednost, kao i definicije u vezi s procesima i granama.

«Snabdijevanje energenata i elektriene energije» znaEi stvarnu cijenu
energije nabavljene ill proizvedene unutar preduzeCa. U to su ukljuEeni
samo elektriena energija, ogrjev i energenti koji se koriste za potrebe
grijanja IF u svrhe iz Elana 8. stava 2. taEaka (b) i (c). UkljuEeni su svi porezi,
osim PDV-a.

«Proizvodna vrijednost» znaEi promet, ukljueujuei dotacije direktno
povezane s cijenom proizvoda, plus ih minus promjene zaliha gotovih
proizvoda, nedovrEenu proizvodnju u toku, te robe i usluge nabavljene za
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preprodaju, minus kupovine roba i usluga za preprodaju.

«Dodata vrijednost» znaei ukupan promet koji je podloian PDV-u,
ukijueujuei izvozne prodaje umanjeno za ukupne kupovine koje su podloine
PEN-u, ukijueujuti say uvoz.

Driavama elanicama koje yee primjenjuju nacionalne sisteme oporezivanja
energije u kojima se preduzeta-veliki potro gaei energije defin& prema
drugaeijim kriterijima, a ne odnosom cijene energije u poredenju s
proizvodnom vrfiednoku, odnosno nacionalnim porezom na energiju koji
se naplatuje, u poredenju s dodanom vrijednosti, odobrava se prijelazno
razdoblje do najkasnije 1. januara 2007. da se prilagode definiciji koja je
navedena u taeki (a) prvog podstava;

(b) kad se sklapaju sporazumi s tvrtkama ill grupacijama tvrtki, ili kad se
primjenjuju sistemi utriivih dozvola ili sliene mjere, sve dok su one
usmjerene na ciljeve za'gfite iivotne sredine ili poboljanja efikasnosti
energije.

2. Bez obzira na elan 4. sta y 1., driave elanice mogu primjenjivati razinu
poreza sniienu do nule za energente ill elektrienu energiju, kako je
predvideno u elanu 2., ako se njima koriste preduzeoa-veliki potrc&ei
energije, kako je predvideno u stavu 1. ovoga elana.

3. Bez obzira na elan 4. stay 1., driave elanice mogu primjenjivati razinu
oporeziyanja sniienu do 50% najniiih visina predvidenih u ovoj Direktivi za
energente in elektrienu energiju, kako je utvrdeno u elanu 2., kad ih se
koristi u poslovnim jedinicama, kako je utYrdeno u elanu 11., a koja nisu
veliki potn:Aaei energije, kako je definisano u stavu 1. ovog elana.

4. Preduzeaa koja se koriste moguenostima navedenima u stavovima 2. 13.
ee sklapati ugovore, primjenji yati sisteme utriivih dozvola ifi istovjetne
mjere, kako je predvideno u stavu 1. taeki (b). Sporazumima, sistemima
utriivih dozvola i slienim mjerama moraju se postizati istovjetni ciljevi
oeuvanja iivotne sredine ili poboVanja efikasnosti energije, u pribliino



jednakoj mjeri kao ko hi se postiglo da su se poftivale standardne najniie
stope Zajednice.

elan 18

1. Odstupajuei od odredaba ove Direktive, driave Clanice se ovlakuju da
nastave primjenjivati sniiene razine oporezivanja ih oslobodenja od poreza
kako je predvideno u Prilogu II.

U zavisnostio od prethodnom preispitivanju od strane Vijeaa, na temelju
predloga Komisije, ovo ovlaKtenje prestaje vrijediti 31. decembra 2006. ili
na dan kako je navedeno u Prilogu II.

2. Bez obzira na razdoblja predvidena u stavcima 3. do 12. i pod uslovom da
to znaCajnije ne nartgava trigno natjecanje, odobrava se driavama
Clanicama s pote g kodama u primjeni novih najniiih visina

oporezivanja prijelazno razdoblje do 1. Januara 2007., posebno zato da se
ne ugrozi stabilnost cijena.

3. Kraljevina Bpanjolska moie primijeniti prijelazno razdoblje do 1. Januara
2007. za uskladivanje svoje nacionalne visine oporezivanja plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo, na novu 'lain& visinu od EUR 302, a do
1. Januara 2012. da dostigne visinu od EUR 330. Btovi ge, ona moie do 31.
Decembra 2009. primjenjivati specijalnu sniienu poreznu stopu za
komercijalno korgtenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo
pod uvjetom da to nema za posljedicu porez ispod EUR 287 na 1 000 I i da
se ne snize nacionalne visine oporezivanja koje su na snazi 1. Januara 2003.
Od 1. Januara 2010. do 1. Januara 2012. ona moie primjenjivati
diferencirane stope za komercijalno kor gtenje plinskoga ulja koje se koristi
kao pogonsko gorivo, pod usovom da to nema posljedicu porez n g i od EUR
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302 na 1 000 Ii da se ne snize nacionalne razine oporezivanja na snazi 1.
Januara 2010. Specijalna snliena stopa za komercijalno koriStenje plinskoga
ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo takoder se mcne do 1. Januara
2012. primjenjivati i na taksije. U odnosu na Elan 7. stay 3. toeku (a), ona
moie primjenjivati do 1. Januara 2008. najvedi dopukenu ukupnu tei l inu u
natovarenom stanju od najmanje 3,5 tona za definiciju komercijalne
upotrebe.

4. Republika Austrija mo lie primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2007. za uskladivanje svoje nacionalne razine oporezivanja plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo, na novu najnial visinu od EUR 302, a
do 1. Januara 2012. da dostigne razinu od EUR 330. Stovi ge, ona moie do
31. Decembra 2009. primjenjivati specijalnu sni lienu poreznu stopu za
komercijalno korikenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo
pod uvjetom da to ne rezultira porezom niaim od EUR 287 na 1 000 Ii da se
ne snize nacionalne visine oporezivanja koje su na snazi 1. Januara 2003. Od
1. Januara 2010. do 1. Januara 2012. ona moie primjenjivati diferencirane
stope za komercijalno koriftenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko
gorivo pod uslovom da to ne rezultira porezom niiim od EUR 302 na 1 000 I
i da se ne snize nacionalne visine oporezivanja na snazi 1. Januara 2010.

5. Kraljevina Belgija mo lie primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2007. za uskladivanje svoje nacionalne razine oporezivanja plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo na novu najniiu razinu od EUR 302, a do
1. Januara 2012. da dostigne visinu od EUR 330. Stov ge, ona mo lie do 31.
Decembra 2009. primjenjivati specijalnu sniienu poreznu stopu za
komercijalno koriSltenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo
pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim od EUR 287 na 1 000 I i da se
ne snize nacionalne razine oporezivanja koje su na snail 1. Januara 2003.
Od 1.1anuara 2010. do 1. Januara 2012. ona mo lie primjenjivati



diferencirane stope za komercijalno korikenje plinskoga ulja koje se koristi
kao pogonsko gorivo, pod uvjetom da to tie rezultira porezom niiim od EUR
302 na 1 000 I i da se ne snize nacionalne razine oporezivanja na snazi 1.
Januara 2010.

6. Veliko Vojvodstvo Luksemburg mole primjenjivati prijelazno razdoblje do
1. Januara 2009. za uskladivanje svoje nacionalne visine oporezivanja
plinskog ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo na novu najniiu visinu od
EUR 302, a do 1. Januara 2012. da dostigne razinu od EUR 330.tovige, ona
mole do 31. Decembra 2009. primjenjivati specijalnu snilenu poreznu
stopu za komercijalno korikenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko
gorivo pod uslovom da to ne rezultira porezom niiim od EUR 272 na 1 000 I
Ida se ne snize nacionalne visine oporezivanja koje su na snazi 1. Januara
2003. Od 1. Januara 2010. do 1. Januara 2012. ona mole primjenjivati
diferencirane stope za komercijalno korikenje plinskoga ulja koje se koristi
kao pogonsko gorivo pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim od EUR
302 na 1 000 Ii da se tie snize nacionalne razine oporezivanja na snazi 1.
Januara 2010.

7. Portugalska Republika mole primjenjivati Mie razine oporezivanja na
energente i elektriEnu energiju koji se tro ge u autonomnim podruEjima
Azora i Madeire od najniiih visina porezivanja kako je predvideno u ovoj
Direktivi, kako hi se nadoknadili tro'Skovi prijevoza nastali zbog otoene i

rasprEene prirode ovog podrueja.

Portugalska Republika mole primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2009, za uskladivanje svoje nacionalne razine oporezivanja plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo, na novu najniiu razinu od EUR 302, a
do 1. januara 2012. da postigne razinu od EUR 330. 6toviSe, ona mole do
31. decembra 2009. primjenjivati diferenciranu poreznu stopu za



komercijalno korgtenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo
pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim od EUR 272 na 1 000 I i da se
ne snize nacionalne razine oporezivanja koje su na snazi 1. Januara 2003.
Od 1. Januara 2010. do 1. Januara 2012. ona mole primjenjivati
diferencirane stope za komercijalno korgtenje plinskoga ulja koje se koristi
kao pogonsko gorivo pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim od EUR
302 na 1 000 Ii da se ne snize nacionalne razine oporezivanja na snail 1.
Januara 2010. Diferencirana stopa za komercijalno kori gtenje plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo mole se takoder do 1. Januara 2012.
primjenjivati i na taksije. U odnosu na ZIan 7. stavak 3. taku (a), ona mole
do 1.januara 2008. primjenjivati najveeu dopu gtenu ukupnu telinu u
natovarenom stanju od najmanje 3,5 tona za definiciju komercijalne
u potrebe.

Portugalska Republika mole primjenjivati potpuna ili djelimiena
oslobadanja od oporezivanja elektriEne energije do 1. Januara 2010.

8. Helenska Republika mole primjenjivati razine oporezivanja do EUR 22 na
1 000 I ispod najniiih stopa koje su predvidene u ovoj Direktivi, na plinsko
ulje koje se koristi kao pogonsko gorivo i na benzin, a trtAi u departmanima
Lezbos, Hios, Samos, Dodekanskom otaju i Cikladima i na sljededim
otocima u Egejskome moru: Thasos, Sjeverni Sporadi, Samothraka i Skiros.

Helenska Republika mole primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2010. za preuredivanje svojega sustava postojeeega oporezivanja elektriEne
energije po proizvodnji u sustav oporezivanja po potro'Snji te da postigne
novu najniiu razinu poreza na benzin.

Helenska Republika mole primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2010. za uskladivanje svoje nacionalne razine oporezivanja plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo, na novu najniiu razinu od EUR 302 na



1 000 I, a do 1. Januara 2012. da dostigne visinu ad EUR 330. Stovi ge, ona
moie do 31. Decembra 2009. primjenjivati diferenciranu poreznu stopu za
komercijalno korgtenje plinskoga ulja koje se koristi kao pogonsko gorivo
pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim ad FUR 264 na 1 000 II da se
ne snize nacionalne razine oporezivanja koje su na snazi 1. Januara 2003.
Od 1. Januara 2010. do 1. Januara 2012. ona moie primjenjivati
diferencirane stope za komercijalno kor gtenje plinskoga ulja koje se koristi
kao pogonsko gorivo pod uvjetom da to ne rezultira porezom niiim od FUR
302 na 1 000 Ii da se ne snize nacionalne razine oporezivanja na snazi 1.
Januara 2010. Diferencirana stopa za komercijalno kor gtenje plinskoga ulja
koje se koristi kao pogonsko gorivo, moie se do 1. Januara 2012. takode
primjenjivati i na taksije. U odnosu na Elan 7. stay 3. taEka (a) ona mole do
1. Januara 2008. primjenjivati najveCu dopuStenu ukupnu teiinu u
natovarenom stanju ad najmanje 3,5 tona za definiciju komercijalne
upotrebe.

9. lrska moie primjenjivati potpuna ili djelimiEna oslobodenja IF sniienja
oporezivanja elektriEne energije do 1. Januara 2008.

10. Francuska Republika moie do 1. Januara 2009. primjenjivati potpuna ili
djelimiena oslobodenja ili sniZenja poreza za energente i elektriEnu energiju
koju koriste driavna, regionalna i lokalna vladina tijela iE druge javnopravne
institucije kad se bave aktivnostima ffi poslovanjem u okviru obavljanja
duinosti javne vlasti.

Francuska Republika moie primjenjivati prijelazno razdoblje do 1. Januara
2009. za prilagodbu sadakjeg sustava oporezivanja elektriEne energije
odredbama predvidenima u ovoj Direktivi. U tom razdoblju treba uzimati u
obzir ukupnu prosjeenu razinu sadakjeg lokalnog oporezivanja elektriene
energije kad se procjenjuje poKtuju Ii se najniie stope predvidene u ovoj



Dire ktivi.

11. Talijanska Republika mole do 1.1anuara 2008. primjenjivati najvedu

dopu gtenu ukupnu tainu u natovarenom stanju od najmanje 3,5 tona za

definiciju komercijalne upotrebe, kako je utvrdeno elanom 7. stavkom 3.

todkom (a).

12. Savezna Republika NjemaCka mole do 1. Januara 2008. primjenjivati

naive& dopuftenu ukupnu tefinu u natovarenom stanju od 12 tona za

definiciju komercijalne uporabe, kako je utvrdeno elanom 7. stavom 3.

tadkom (a).

13. Kraljevina Nizozemska mole do 1. Januara 2008. primjenjivati najvedu

dopLAtenu ukupnu tefinu u natovarenom stanju ad 12 tona za definiciju

komercijalne uporabe, kako je utvrdeno Elankom 7. stavkom 3. tadkom (a).

14. Za vrijeme utvrdenih prijelaznih razdoblja, driave e'lanice de progresivno

srnanjivati svoje nesklade s novim najnifim visinama oporezivanja.

Medutim, kad razlika izmedu nacionalne razine i najniie razine ne prelazi

3 % od te najniie razine, driave Clanice na koje se to odnosi mogu pridekati

kraj toga razdoblja za prilagodbu svoje nacionalne razine.

elan 19

1. Dodatno odredbama u prethodnim elanovima, posebno elanovima 5., 15.
i 17., djelujudi jednoglasno na prijedlog Komisije, Savjet mole ovlastiti bibo
koju driavu dlanicu da uvede daljnja oslobodenja ili sniienja radi
sprovodenja pojedinih politika.

Driava'dlanica koja Zeli uvesti takve mjere, o tome obavje'Stava Komisiju te
dostavlja Komisiji sve relevantne i potrebne podatke.

Komisija preispituje zahtjev, uzimajudi u obzir, izmedu ostalog, i ispravno
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funkcionisanje unutrakjeg triika, potrebu osiguranja pravednog
natjecanja kao i aspekte politike Zajednice u vezi sa zdravstvom, iivotnom
sredinom, energetikom i saobradajem.

U roku od tri mjeseca od prijema relevantnih i potrebnih podataka, Komisija
de predloiiti Savjetu izdavanje ovlasti za takve mjere ill de alternativno
obavijestiti Savjet o razlozima zaSto nije predloiila davanje ovlakenja za
takve mjere.

2. Ovlasti navedene u stavu 1. odobravaju se na rok od najduie 6 godina, s
moguanoSdu obnavljanja u skladu s postupkom koji je predviden u stavu 1.

3. Ako Komisija smatra da oslobodenja ili sniienja predvidena u stavu 1.
vie nisu odriiva, posebno u vezi s pravednim triikim natjecanjem ill zbog
narukvanja funkcioniranja unutrakjeg triika, ill u vezi s politikom
Zajednice na podrudju zdravstva, zaStite iivotne sredine, energetike i

prometa, ona de podnijeti Savjetu odgovarajude prijedloge. Savjet donosi
jednoglasne odluke o tim prijedlozima.

elan 20

1. Samo sljededi energenti podloini su odredbama o nadzoru i kretanju
Direktive 92/12/EEZ:

(a) proizvodi obuhvadeni oznakama KN 1507 do 1518, ako su namijenjeni za
ogrjev ill motorno gorivo;

(b) proizvodi obuhvadeni oznakama KN 2707 10, 2707 20, 2707 30 i 2707
50;

(c) proizvodi obuhvadeni oznakama KN 2710 11 do 2710 1969. Medutim, za
proizvode obuhvadene oznakama KN 2710 11 21, 2710 11 25 i 2710 19 29,
odredbe o nadzoru i kretanju primjenjuju se samo na komercijalni prevoz u
rasutom stanju;

(d) proizvodi obuhvadeni oznakama KN 2711 (osim 2711 11, 2711 21 i 2711
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29);

(e) proizvodi obuhvaeeni oznakama KN 2901 10;

(f) proizvodi obuhvaaeni oznakama KN 2902 20, 2902 30, 2902 41, 2902 42,

(g) proizvodi obuhvaeeni oznakom KN 2905 1100, koji nisu sinteifekog
porijekla, a namijenjeni su za ogrjev ili pogonsko gorivo;

(h) proizvodi obuhvateni oznakom KN 3824 90 99, ako su namijenjeni kao
ogrjev Iii pogonsko gorivo;

2. Ako drZava Elanica utvrdi da se i drugi energenti, osim onih navedenih u
stavu 1., namjenjuju kori§tenju, nude na prodaju ffi se koriste kao ogrjev,
pogonsko gorivo ili na neki drugi naein daju povoda za utaje, izbjegavanja ili
zloporabe, ona ee o tome odmah obavijestiti Komisiju. Ta odredba vrijedi i

za elektribu energiju. Komisija ee o tome prenijeti obavijest ostalim
driavama danicama u roku od mjesec dana od primitka. Odluka trebaju Ii
proizvodi u pitanju postati podloini odredbama 0 kontroli i prevozu iz
Direktive 92/12/EEZ, donosi se u skladu s postupkom utvrdenim u e'lanu 27.
stavu 2.

3. Driave elanice mogu u skladu $ bilateralnim sporazumima izostaviti neke
ili we mjere kontrole predvidene Direktivom 92/12/EEZ u odnosu na neke
ili sve proizvode koji su navedeni u stavu 1., ako nisu obuhvaeeni danovima
7. do 9. ove Direktive. Takvi sporazumi neee imati utjecaja na ostale driave
'tlanice koje u njima nisu stranka. Svi takvi bilateralni sporazumi moraju se
prijaviti Komisiji koja o tom obavje gtava ostale driave'elanice. 2902 43 i

2902 44;

oporezivanju.

Potpuna
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se postai
izmjenama
Zakona o
akcizama

eIan 21

1. Osim op gtih odredaba kojima se utvrduje Einjenitno stanje oporezivosti i

odredbe o naplati, 	 predvidene u Direktivi 92/12/EEZ, 	 iznos poreza	 na
energente	 postaje	 plativ	 kad	 dode	 do	 jednog	 od	 e'injenithih	 stanja
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oporezivosti, koja su navedena u 'alarm 2. stavu 3.

2. Za potrebe ove Direktive smatra se da pojam „proizvodnja" u elanu 4.
stavu (c) i t lanu 5. stavu 1. Direktive 92/12/EEZ ukljutuje i „ekstrakciju",
prema potrebi.

akcizama.

3.	 Potrokja	 energenata	 na	 posiovnom	 prostoru	 nekog	 poduzeta	 za
proizvodnju energenata 	 ne smatra se einjenienim stanjem oporezivosti
kojim	 nastaje	 obveza	 platanja	 poreza	 ako	 se	 potro g nja	 sastoji	 od
energenata	 koji	 su	 proizvedeni	 unutar poslovnoga	 prostora	 poduzeta.
Driave tlanice mogu smatrati i potrokju elektriene energije ffi ostalih
energenata	 koji	 nisu	 proizvedeni	 unutar	 poslovnoga	 prostora	 takvog
poduzeta te potrokju energenata i elektriene energije unutar poslovnog
prostora poduzeea za proizvodnju goriva koja se koriste za proizvodnju
elektriene energije, kao tinjenieno stanje oporezivosti, kad se ne naplatuje
porez. Kad je to potrokja za potrebe koje nisu u vezi s proizvodnjom
energenta, a	 pogotovo ako se koriste za pogon vozila, to se smatra
oporezivim slutajem koji je razlogom naplate poreza.

4. Driave elanice mogu takode predvidjeti da energenti i elektritna energija
postaju podloki pladanju poreza kad se utvrdi da se ne zadovoljavaju, ili
vie ne zadovoljavaju, uvjeti krajnje uporabe utvrdeni nacionalnim pravilima
za potrebe sniienja razine iii oslobodenja ad poreza.

5. Za potrebe primjene elana 5. i 6. Direktive 92/12/EEZ, elektritna energija i

prirodni plin podloini su porezu koji postaje plativ u trenutku isporuke od
strane distributera ili preprodavata. Ako se isporuka za potro g nju obavlja u
driavi elanici u kojoj distributer ffi preprodavat nemaju sjediSte, porez
driave elanice isporuke plata poduzete koje mora biti registrirano u driavi
elanici isporuke. Porez se u svim slutajevima tereti i naplatuje u skladu s



postupkom koji utvrduje svaka pojedina driava Elanica

Bez obzira na prvi podstav, driave tlanice imaju pravo odrediti kad nastaje
tinjeniEno stanje oporezivosti kad njihovi plinovodi nisu povezani s onima
drugih dtiava Elanica.

Subjekt koji proizvodi elektriEnu energiju za vlastitu uporabu smatra se
distributerom. Bez obzira na Elan 14. sta y 1. tatka (a), driave Elanice mogu
osloboditi od poreza male proizvodate elektritne energije pod uvjetom da
oporezuju energente koji se koriste za prolzvodnju te elektritne energije.

Za potrebe primjene tlana 5. i 6. Direktive 92/12/EEZ, ugljen, koks i lignit
postaju podloini oporezivanju i naplati poreza u trenutku kad ih isporutuju
poduzeta, koja u tu svrhu moraju biti registrirana pri relevantnim driavnim
tijelima. Ta driavna tijela mogu dozvoliti proizvodaEu, trgovcu, uvozniku ili
poreznom zastupniku da preuzme porezne obveze registriranog poduzeta.
Porez se tereti i naplatuje u skladu s postupkom koji utvrduje svaka
pojedina driava aanica.

6. Driave Elanice ne moraju tretirati kao „proizvodnju energenta":

(a) radne procese pri kojima se slutajno dobivaju manje koliEine energije;

(b)	 radne	 procese	 pri	 kojima	 korisnik	 energenta	 omogutuje	 njegovu
ponovnu uporabu u svom vlastitom poduzetu, pod uvjetom da iznos poreza
koji je vet platen za takav proizvod nije niii od poreza koji bi bio plativ da je
ponovno upotrijebljeni energent opet podloian oporezivanju;

(c) postupak koji se sastoji od mije g anja energenata s drugim energentima
ili	 drugim	 materijalima	 izvan	 proizvodnih	 pogona	 ili	 skladika
neoporezovane robe uz uslov da:



I. je prethodno vet platen porez na pojedine sastavne dijelove; i

ii. da platen' iznos nije ispod iznosa poreza koji hi bio plativ na mj8avinu.

Uvjet	 pod	 kojim	 se	 ne	 primjenjuje	 podtotka	 I. je	 kad je	 mje§avina
oslobodena oporezivanja zbog specffiene uporabe.

elan 22

Pri promjeni poreznih stopa, zalihe energenata koje su vet pukene u
slobodnu potro gnju, mogu biti predmetom povetanja ili smanjenja poreza.

elan 23

Driave tlanice mogu refundirati iznose poreza vet pladene na zagadene ffi
slutajno pomije gane energente koji su vrateni u skladike neoporezovane
robe radi recikliranja.

elan 24

1. Energenti pukeni u slobodnu potro g nju u jednoj driavi tlanici, a nalaze
se u standardnim spremnicima komercijalnih vozila i namijenjeni su za
korigtenje kao gorivo u tim istim vozilima, kao i oni u specijalnim
spremnicima namijenjeni za odriavanje, za vrijeme prevoza, rada sistema
koji je opremljen tim istim spremnicima, oslobodeni su akcize u drugim
driavama tlanicama.

2. Za potrebe ovoga tlana,

«standardni spremnik» znati:

- spremnik koji proizvodat ugraduje u sva motorna vozila istoga tipa kao
vozilo u pitanju, tija trajna ugradnja omogutuje da se gorivo direktno koristi
kao pogonsko gorivo i, po potrebi, za rad sistema hladenja ili drugih sistema
za vrijeme prevoza. Plinski spremnici ugradeni u motorna vozila namijenjeni
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za izravnu upotrebu plina kao goriva i spremnici ugradeni u ostale sisteme,
kojima vozilo mink biti opremljeno, takode se smatraju standardnim
spremnicima;

- spremnici koje proizvodae evrsto ugraduje u sve kontejnere istoga tipa kao
kontejneri u pitanju i eija trajna ugradnja omogueuje da se gorivo direktno
koristi za rad sistema hladenja ili drugih sistema za vrijeme prevoza, kojima
su opremljeni specijalni kontejneri.

«Specijalni kontejner» znaei svaki uredaj opremljen specijalno
namijenjenom napravom za sistem hladenja, dovoda kiseonika, sistem
toplinske izolacije ill druge sisteme.

a 251 26 Nema odgovarajude odredbe Neprimjenjivo

tl. 27-32 Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Prilog I

Tabela A, B I C

Prirodni plin:

- 2,6 C/gJ (za motorni pogon)

- 0,3 C/gl (za Industrijske i komercijalne svrhe)

- 0,15 €/g1 (za grijanje—poslovna upotreba)

0,30 €/g1 (za grijanje —neposlovna upotreba

tlan 8

U	 elanu	 52	 stay	3	 poslije	 take 4

dodaje se nova taeka koja glasi:

" 4a) prirodni plin (tarifne oznake CN

2711111 271121) koji se koristi:

- kao motorno gorivo 0 eura na 1000

litara;

- za industrijske i komercijalne svrhe 0

eura na 1000 litara;

- za grijanje	 0 eura na 1000 litara."
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uvodenje i
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elektrit'ne
energije u
Zakon. Naime,
visina postojetih
akciznih stopa
za energente je
uskladena sa
minimumom
propisanim
Dire ktivom.
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PREGLED ODREDBI ZAKONA 0 AKCIZAMA KOH SE MDENJA311

Uslovi za dobijanje akcizne dozvole

elan 19

Akciznu dozvolu mo2e zatra2iti pravno lice koje ispunjava siedeCe uslove:

1)da obavlja djelatnost u vezi sa akciznim proizvodima u skladu sa propisanim
uslovima i ima sjedi gte u Crnoj Gori;

2)da vodi poslovne knjige po sistemu dvojnog knjigovodstva;

3)da redovno ispunjava poreske obaveze;

4) da nad tim licem nije zapaet postupak stet'aja, odnosno likvidacije;

5)da ponudi osiguranje piaeanja akcize u skladu sa ovim zakonom;

6) da ispunjava uslove za elektronsku razmjenu podataka koji se odnose na
kretanje akciznih proizvoda.

Zahtjev za izdavanje akcizne dozvole

elan 20

(1)Akciznu dozvolu izdaje car nski organ na osnovu pisanog zahtjeva.

(2)Zahtjev iz stava 1 ovog Ci lana sadr2i sledede podatke:

1)vrstu djelatnosti i naziv akciznog proizoda za koji se tra2i akcizna dozvola;

2) planirane kolidne godi§nje proizvodnje, kokine proizvedenih i kokine
uskladigtenih proizvoda na zalihama;

3) naziv i identifikaciju lica koje je zatralo izdavanje akcizne dozvole;

4) dokumentaciju iz koje mora biti vidljiv potpuni opis rada sistema
ratunovodstva u skladu sa zakonom koji ureduje poreski postupak;

5) podatke koji dokazuju ispunjenost uslova za vr genje kontrole od strane
carinskog organa;



6) bli2i opis pojedinih proizvodnih postupaka, ukljutujuti podatke o mjernim
uredajima koji omogutavaju mjerenje proizvedenih, preradenih, uskladikenih i otpremljenih
kolitina akciznih proizvoda;

7) lokaciju i opis prostorija kao i natin njihovog obezbjedenja;

8) natin otpremanja akciznih proizvoda;

9) izjavu da ispunjava uslove za elektronsku razmjenu podataka koji se odnose
na kretanje akciznih proizvoda.

(3) Lice koje tra2i akciznu dozvolu za mjerne uredaje iz stava 2 ovog Elana du2no je da
pribavi odobrenje za korikenje tipa mjernog uredaja od strane organa nadle2nog za mjere.

Uslovi za izdavanje dozvole

Clan 26

(1) Oslobodeni korisnik akciznih proizvoda mo2e nabavljati akcizne proizvode bez
platanja akcize samo ako za to dobije dozvolu carinskog organa.

(2) Dozvolu iz stava 1 ovog tlana moZ"e zatra2iti pravno lice koje ispunjava sledete
uslove:

1) da u skladu sa propisanim uslovima obavlja djelatnost za koju upotrebljava
akcizne proizvode za namjene iz I. 44 i 54 ovog zakona;

2) da vodi poslovne knjige po sistemu dvojnog knjigovodstva;

3)da redovno ispunjava poreske i carinske obaveze;

4) da nad tim licem nije zapoteo postupak stetaja, odnosno likvidacije;

5) da prije izdavanja dozvole podnese instrument osiguranja platanja akcize u
skladu sa ovim zakonom;

6)da ispunjava druge uslove odredene ovim zakonom.

(3) Lice koje ispunjava uslove iz stava 2 ovog tlana mole dobiti dozvolu ako ispunjava
i sledete uslove:

1) da je proizvodna prostorija, skladi gte, odnosno druga prostorija za
skladikenje akciznih proizvoda organizovana i opremljena tako da omogutava sigurno
sklad gtenje i upotrebu akciznih proizvoda i pravilno mjerenje zaliha tih proizvoda;



2) da knjigovodstveno pratenje tih proizvoda obezbjeduje precizan uvid u
potrcAnju akciznih proizvoda i stanje zaliha proizvoda za eiju proizvodnju su akcizni proizvodi
bill upotrijebljeni;

3)da su obezbijedeni uslovi za vitenje kontrole.

(4) Bli2e uslove iz stava 3 ovog elana, propisuje Ministarstvo finansija.

(5) U slueaju prestanka va2enja dozvole instrument osiguranja plaeanja akcize se
moile osloboditi tek nakon to je pladena akciza za akcizne proizvode na zalihama, odnosno
kada ne mo2e vie nastati obaveza za platanje akcize.

(6)13112i postupak osiguranja i vrste instrumenata osiguranja pladanja akcize propisuje
Ministarstvo finansija.

(7) Prije nego to carinski organ izda dozvolu mora utvrditi da Ii su akcizni proizvodi
stvarno upotrijebljeni za namjene navedene u zahtjevu za izdavanje dozvole, kao i normative
upotrebe akciznih proizvoda u proizvodnji drugih proizvoda. Carinski organ mora na licu
mjesta utvrditi da Ii su ispunjeni uslovi za izdavanje dozvole.

(8) Ako carinski organ utvrdi da oslobodeni korisnik akciznih proizvoda ne ispunjava
obaveze iz ovog elana odrediee rok za otklanjanje nepravilnosti.

Dozvola oslobodenog korisnika akciznih proizvoda

elan 27

(1) Dozvolu oslobodenog korisnika akciznih proizvoda carinski organ izdaje na osnovu
pisanog zahtjeva.

(2) Carinski organ u roku od 30 dana od prijema potpunog zahtjeva obavjetava lice
koje je zatra2ilo izdavanje dozvole da podnese instrument osiguranja plaeanja akcize
zahtjev odbija.

(3) Carinski organ izdaje dozvolu u roku od 15 dana od dana prijema instrumenta za
osiguranje plaeanja akcize.

(4) U zahtjevu za izdavanje dozvole se detaljnije navodi: namjena i naein upotrebe
akciznih proizvoda; normativ upotrebe za svaki proizvod za eiju proizvodnju se koristi; kolieinu
akciznih proizvoda na koju se odnosi dozvola, ali najv ge za kolieinu jednogodikje
proizvodnje, odnosno oeekivanu proizvodnju za isti period.

(5) Dozvola iz stava 1 ovog elana se izdaje na ime podnosioca zahtjeva i ne mo2e se
prenijeti na drugo lice.



(6) U dozvoli carinski organ navodi: kolidne akciznih proizvoda koji se mogu nabaviti
bez platanja akcize za propisane namjene u odredenom periodu koji ne mo2e biti dui od 12
mjeseci; mjesto gdje te se akcizni proizvodi upotrebljavati i namjenu tih proizvoda. Ko'lane se
odreduju u zavisnosti od proizvodnih kapaciteta i perioda na koji se odnosi dozvola.

(7) Promjena kolidna iz stava 6 ovog tlana i odobrenje kokina za naredni period vr§i
se na osnovu naknadnog zahtjeva.

Druga oslobadanja od plaeanja akcize

elan 32

Akciza se ne plata na akcizne proizvode:

1)koji se prodaju na brodovima i avionima na linijama medunarodnog
saobrataja;

2) koje putnik donese sa sobom u svom litnom prtljagu iz inostranstva i
oslobodeni su platanja uvoznih debina u skladu sa carinskim propisima;

3) mineralna ulja, njihove derivate i supstitute, koji su u standardnim
rezervoarima motornih vozila, plovila ih aviona, koji dolaze iz inostranstva i nijesu namijenjeni
za dalju prodaju i oslobodeni su platanja uvoznih da2bina u skladu sa carinskim propisima;

4) koji se iz carinskog skladit"ta otpremaju u slobodne carinske prodavnice
otvorene na medunarodnim granithim prelazima na kojima je obezbijedena carinska i paso§ka
kontrola, radi prodaje putnicima, u skladu sa carinskim propisima.

Akcizna osnovica i iznos akcize

tlan 52

(1)Akcizna osnovica je kolidna mineralnih ulja, izra2ena u litrima iii kilogramima.

(2)Ako je kokinska jedinica za akcizu u litrima, litar se mjeri na temperaturi od+15°C.

(3)Visina akcize, za proizvode iz stava 1 ovog dana iznosi za:

1) olovni benzin (tarifne oznake CN 2710 11 31 00, 2710 11 51 10, 2710 11 51
90 i 2710 11 59 00) 464 Eura na 1000 litara;

2) bezolovni benzin (tarifne oznake CN 2710 11 31 00, 2710 11 41 00, 2710 11
45 00 i 2710 11 49 00) 459 Eura na 1000 litara;

3) kerozin (tarifne oznake CN 2710 19 21 00 i 2710 19 25 00) koji se korisfi:



- kao motorno gorivo 330 Eura na 1000 litara;

- za grijanje 89,7 Eura na 1000 litara;

4) gasna ulja (tarifne oznake CN 2710 19 41 do 2710 19 49) koja se koriste:

- kao motorno gorivo 350 Eura na 1000 litara;

- kao motorno gorivo za industrijske i komercijalne svrhe 169 Eura na 1000
litara;

- za grijanje 117 Eura na 1000 litara;

5) ulje za ldenje (tarifne oznake CN 2710 19 61 00 do 2710 19 69 00) 19,5
Eura na 1000 kilograma;

6)tethi naftni gas (tarifne oznake CN 2711 12 11 00 do 2711 19 00 00) koji se
koristi:

- kao motorno gorivo 125 Eura na 1000 kilograma;

- kao motorno gorivo za industrijske i komercijalne svrhe 58,5 Eura na 1000
kilograma;

- za grijanje 26 Eura na 1000 kilograma.

7) biogoriva „350" Eura na 1000 litara.

elan 53

(1) Akciza za aditive i ekstendere koji su dodati mineralnim uljima jednaka je akcizi
propisanoj za mineralno ulje kojem su dodati.

(2) Na svaki proizvod koji se stavlja u promet kao aditiv 1k ekstender mineralnim uljima
plata se akciza kao da se radi o mineralnim uljima. Svaki ugljovodonik koji je proizveden iz
sirove nafte i koji se stavlja u promet kao gorivo za grijanje (osim crnog uglja, lignite, treseta
1k slinih t'vrstih ugljovodonika i prirodnog gasa) podhjdu platanju akcize po stopi propisanoj
za odgovarajute mineralno ulje.

(3) Za mineralna ulja koja se upotrebljavaju za pogon poljoprivredne i gumske
mehanizacije (ukljutujuti traktore), i za upotrebu mehanizacije koja slui za odaavanje ski
staza i parkinga na skijal gtima, kupci imaju pravo na povrataj akcize koja je propisana za tu
namjenu.

(4) Povrataj akcize iz stava 3 ovog Iana, kupci mineralnih ulja ostvaruju u roku od
sedam dana od dana podnoknja urednog zahtjeva nadldnom carinskom organu.



(5) Bli2i natin povraaaja akcize I uslove koje mora ispuniti kupac mineralnih ulja iz
stava 3 ovog tlana propisuje Ministarstvo finansija, u saradnji sa organom dr2avne uprave
nadlanim za poljoprivredu, ‘Sumarstvo i vodoprivredu i organom dr2avne uprave nadle2nim za
poslove odr2ivog razvoja i turizma.

Upotreba mineralnih ulja za namjene

za koje se ne plaea akciza

Clan 54

(1) Akciza se ne plaea na mineralna ulja:

1)koja se upotrebljavaju kao pogonsko gorivo u avionskom i pomorskom
saobraaaju, kao i za pogon registrovanih ribarskih brodova, osim u sluataju upotrebe aviona,
plovnih objekata i ribarskih brodova za privatne svrhe;

2) koja se upotrebljavaju u pogonima za proizvodnju elektria ine energije i u
pogonima za zajednlaku proizvodnju elektrit'ne i toplotne energije;

3) koje proizvodat" u svojim proizvodnim prostorijama potro gi za dalju preradu,
odnosno proizvodnju drugih mineralnih ulja, osim ako su bili upotrijebljeni kao pogonsko
gorivo za transportna sredstva;

4) koja se ubrizgavaju u visoke peei za namjene hemijske redukcije kao
dodatak koksu koji je osnovno gorivo.

(2) Upotrebom za privatne svrhe iz stava 1 taela 1) ovog alana smatra se korikenje
aviona, plovnih objekata i ribarskih brodova od strane njihovih vlasnika ill njihovo korikenje
po osnovu zakupa ih drugom osnovu koji se ne smatra poslovnom aktivnoku.

(3) Bli2i postupak za ostvarenje prava iz stava 1 ovog dana propisuje Ministarstvo
finansija.

elan 56

(1) Ozngena mineralna ulja koja se upotrebljavaju za grijanje ne smiju se
upotrebljavati za drugu namjenu i ne smiju se koristiti za pogon motornih vozila, odnosno
plovnih objekata WI drugih motora, odnosno konstiti za standardni rezervoar motornih vozila,
odnosno plovnih objekata ih drugih motora.



(2) Mineralna ulja koja se upotrebljavaju za grijanje, ne smiju se stavljati u promet na
benzinskim pumpama iii drugim maloprodajnim mjestima odredenim za prodaju naftnih
derivata.
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